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Box Icons / 3nauku / Kutudaki simgeler /
Kopanta¥bi Tan6anap / (§grwadl joo)

Stand / OcHoBahue / Sehpa /
Tyrblp /| Jol>

Take-Up Reel / Npuemnasn 606uHa /
. Sarma Makarasi /
Kabbinaarbiw wapsbl / coeud| 3,50

Accessories /

JononHutenbHoe 060pynoBaHue

[ Aksesuarlar / XXa6abikTap / Olé=lall

EN 'Box Contents:
1. cables / 2. edge holders / 3. user
maintenance / 4. printheads /
5. maintenance cartridge / 6. 2-in
spindle / 7. FlexiPRINT HP Basic Edition
NOTE: LAN cable, roll of substrate, and
cartridges are not included.

RU_'KomnnieKT nocTaBKy:
1. kabenu / 2. pepxxareny KpoMmok / 3.
PYKOBOACTBO nonb3osarens /
4. neyaTtaoLume ronioBku / 5. KapTprax
LU OYUCTKM MEYaTaroLmX rofosok /
6. Ban guameTpom 5 cm (2 atoitma) /
7. npunoxenue FlexiPRINT HP, 6a3oBas
Bepcus
NMPUMEYAHME. Kabenb nokanbHoi
CeTH, PYNIOHHbIE HOCUTENU AR NeYaTu
M KOHTENHEPbI B KOMMEKT NOCTaBKM
He BXOAAT.

TR Kutu icerigi:
1. kablolar / 2. kenar tutuculan / 3.
kullanici bakimi / 4. baski kafalari /
5. bakim kartusu / 6. 2 inglik mil /
7. FlexiPRINT HP Basic Edition
NOT: LAN kablosu, alt tabaka rulosu
ve kartuslar dahil degildir.

KK KopanTbiH KypambiHaa:
1. kabenbaep / 2. Xuek ycTasbiww /
3. nangananyLubl HYcKaynbiFbl /
4. 6acy vHenepi / 5. KyTy KapTpuax /
6, 2 aroMmaik 6inik / 7. FlexiPRINT HP
HEri3ri LWbIFapbibIMbl
ECKEPTRE: LAN ka6eni, 6acna
HEri3iHiH, LAPFbICbl XX3He
KapTPUAXAEP XabAbIKTaIMaraH.
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© please read these instructions carefully. These assembly instructions explain how to assemble the printer. Notice that the icons
used in this document are also located on the printer packaging. The icons help you locate the parts needed at each stage of the assembly.
Because spare screws are supplied, some screws will remain unused after assembly of the printer.

@ BHMMaTE/IbHO 03HAKOMbTECH € 3ITUMH MHCTPYKUMAMM. B 3TUX MHCTPYKLMAX ONMUCaHO, Kak co6paTb NpuHTep. 06paTUTe BHUMaHUe, Y4TO 3HAYKM, UCMONb3yeMble B AaHHOM
L0KYMeHTe, U306pakeHbl Tak>Ke U Ha YyNakoBKe NPUHTEPA. 3T 0603HAYEHUA MOMOraOT HAUTU fleTanu, He06X0AUMbIE HA KaXX,0M 3Tane c60pKu. Tak Kak B KOMNNEKT BXOAAT
3anacHble BUHTbI, NoCne CﬁOPKM MPUHTEPA HeCKOJIbKO BUHTOB OCTAHYTCA HEMCNO/Ib30BAHHbIMU.

@ Liitfen bu yonergeleri dikkatlice okuyun. Bu montaj yonergelerinde yazicinin nasil kurulacadi anlatilmaktadir. Bu belgede kullanilan simgelerin yazicinin ambalajinda da
bulunduguna dikkat edin. Simgeler montajin her asamasinda parcalarin yerini bulmada size yardimai olur. Yedek vidalar da verildiginden, yazicinin montajindan sonra bazi vidalar

kullanilmadan kalir.

@ Ocbl HYCKayNnapAbl MYKHMAT OKbIN WbIFbIKbI3. ByN XMHAy HYCKAynapbl NPUHTEPAI XKMHAY XONbIH TyciHAipeai. Ocbl Ky)XaTTa KoNnaaHbiFaH TaH6anap NpMHTEpAiH OpaMbiHAA
03 KonpaaHbinFaH. TaH6anap opHaTyAbIH 9p CaTbICbIHAA KAXXeTTi 3aneMeHTTepAi Tabyra kemekTecei. KocbiMwa 6ypanaanap KaMTamachi3 eTinreHaikTeH, NpUHTEpPAi XXuHan
6011FaHHAH KeltiH 6ipHeLue 6ypaHaa KONAaHbINMan Kanybl MyMKiH.
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L e J The space required for assembly
is 3m (10ft feet) in front and 1m (3,3ft
feet) at the back.

@ [Lina c6opkun noTpebyetca
cB0604HOE NPOCTPAHCTBO He MeHee
3 m (10 pyTOB) NEepen NPMHTEPOM M
no 1m (3,3 dyra no 6okam 1 czaam ot
npuHTepa.

(7] Montaj icin gereken alan 6n tarafta 3m (10ft) ve arka
tarafta 1m’dir (3,3ft).

@ JKMHaKTb! OPHATY YLUiH anabIHFbl XarbiHaH 3M (10 ¢yT),
ApTKbl XarbiHaH 1M (3,3 ¢yT) OpbIH KAXeT.

elo3l (53 (0051 10) ol 3 (o grozxil) dyglinoll d>Luwol| @
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wwww @ 4 people are required to perform certain
tasks.

D [LNs BbINOSIHEHUSA HEKOTOPbIX AEACTBUI
NOHAA06MTCA YeTbIpe Yenoseka.

Dsaz islerin yapilabilmesi icin 4 kisi gereklidir.
@ Keii6ip Tancbipmanapabl 0pblHAAY YLUiH 4 afaM KaxerT.
iy olge shod oLl 4 3959 so3l b, @

D Time required for assembly of the printer is
approximately 135 minutes.

@ C60pKa NpUHTEpa 3aHUMAeT B cpegHem 135
MUHYT.

@ vazicinin montaji icin gereken siire yaklasik 135 dakikadir.
@ MpuHTEpA XuUHaYFa KaXeTTi yakbIT LiamameH 135 MUHYT.
5 585 @885 135 99 dsilloll grazd) @il gl 0g5; @

(e ] Note: Depending on your LAN installation, a web proxy
server name and port may be required to complete the
installation of this printer. Contact your IT manager to get
connectivity settings.

@ NMpumeyanue. B 3aBMCUMOCTM OT HACTPOEK BaLLen
NOKanbHOM CeTU AN 3aBepLUEHUA YCTaHOBKU NPUHTEPA MOTYT
notpe6oBaTbCA UMA Be6-NPOKCU cepBepa U HOMep NopTa.
HacTpoliku coeAMHEHNA MOXHO Y3HaTb Y PyKOBOAUTENS OTAENA
uT.

{77 ] Not: LAN kurulumunuza gére, bu yazicinin kurulumunun
tamamlanabilmesi icin, bir web proxy sunucusu adi ve baglanti
noktasi gerekebilir. Baglanti ayarlarini 6grenmek icin IT yonetici-
nize basvurun.

@ Eckeprne: LAN opHaTynapbiHa kapai, 6yn npuHTepai
OpHaTyAbl aaKTay YLUiH, Be6 NPOKCK CepBEPiHiH aTaybl XaHe
nopT KaxkeT 601ybl MyMKiH. BainaHbic napameTpnepid AT
MeHe [ KepiHeH anblHbI3.
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Remove the packaging
CHATUE YNaKoBKK
Paketi acma

Opamppl anbin Tactay

codedl dly]
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Close the box lids and remove the box by lifting it
upwards.

3aKpoiiTe KpbILLKY KOPO6KM U NOAHUMUTE KOPOBKY,

4TO6bI CHATD ee.

Kutu kapaklarini kapatin ve kutuyu kaldirarak cikarin.

KopanTbl Xaybln, X0fapbl Kapail KeTepin anbiHbI3.

Q) U a2sy Gornall AL pds Gouall dubsl 3Lel

Carefully cut the straps around the boxes. Make sure
that the boxes don't fall.

0CTOPOXXHO 06peXXbTE PEMHM, KOTOPbIMU 06BS3aHbI
KOpo6Ku. D6ecneybTe YCroBHS, NPU KOTOPbIX
YNaKoBKM He ynagyT.

Kutularin etrafindaki bantlar dikkatli bir sekilde kesin.
Kutularin diismemesine dikkat edin.

KopanTbiH aiHanacbIHAafFbl Tacnanapabl KeciHis.
KopanTtap kynan KeTneciH.

oo 15U Dliey §oslnalb dlouscoll doj>-3 gladl”
“.(Gluall bgbuw oac

Remove the boxes as shown.

HUMUTE YNAKOBKH, KaK NOKa3aHO Ha pUCYHKe.

Kutulari gosterildigi gibi cikarin.

KopanTtapabl cypeTTe KepceTinreHaei anbiHpi3.

b30 98 LaS Galuall Al 03




Assemble the stand
C6opKa 0CHOBaHUA
Sehpayi monte etme

Tyfblpabl XXUHay

Jolodl grosi

Open the stand box, and remove the contents.

0OTKpoiiTe KOPO6KY C 0CHOBAHUEM U U3BNEKUTE

copepxumoe.

Sehpa kutusunu acip icindekileri ¢ikarin.

TyFbIpAbIH KOPa6bIH allbIn, iLWHAETICIH aNnbIHbI3.

Olgizall g Welodl 3o bl

Place the cross-brace on the floor with the yellow
(shown orange in the image) plastic pieces facing
downwards.

MonoxuTte nonepeynHy Ha Non XenTbiMU (Ha PpuUcyHke
MOKa3aHbl OpaH>XeBblM LIBETOM) NNACTUKOBLIMU
AeTanamu BHu3.

Gergi cubugunu sari renkli (resimde turuncu renktedir)
plastik parcalar yere bakacak sekilde zemine
yerlestirin.

AViKac KepriHiH, capbl NAAcTUK 6eTiH (cypeTTe Kpbi3bin-
Capbl) KOFapbl KAPaTbIn OPHANACTbIPbIHbI3.

abdll g5 go u2)dl (le dablitoll dole )l g
(B)9:0J1 (3 (i gl dmibgall) shénall &Sl
Jawd

Remove the cover from the inside of each leg.

CHMMUTE YyNaKoBOYHbIW MaTepUan C BHYyTPeHHew

CTOPOHbI KaXX40W CTOWKW.

Bacaklarin icindeki ortiileri cikarin.

Op asFblHbIH, iWiHAEeri KabblH anblHbI3.

oy S U3 e snall AL 03




Locate the ‘L (left) and ‘R’ (right) marks on the legs
and cross-brace.

HaitauTe Ha HOXKax 1 nonepeynHe MeTku “L” (nesas)
1 “R” (npaBas).

Bacaklarin ve gergi gubugunun {izerindeki ‘L (sol) ve ‘R’
(sag) isaretlerini bulun.

AsKTapblHAaFbl X3He ankac Keprigeri «L» (con) xaHe
«R» (0H) 6enrinepiH TabbIHbI3.

5 3l il (raoll) Ry (lusgdl) 'L Olode g0
deblatoll dolel

Lower the left leg into place on the cross-brace (A) and
then pull until the pins protrude (B).

BcTaBbTe NeByH CTOWKY Ha ee MecTo B nornepeynHy (A)
M NPUXKMUTE TaK, YTO6bI LUTUGDThI BBICTYNWIAN HAPYXKY
(b).

Sol bacagi gergi cubugunun iizerine oturtun (A) ve
pimler disarida kalacak sekilde ¢ekin (B).

Con XaK anfblH alKac Keprifgeri OpHbIHA Kapan
TemeHgeTin (A), icTikTepi eTkeHLe TapTbiHbI3 (B).

dblitell dolell ke Lgio 58 s pmmdll Ul s ]
() Jaolucod! 3 (i el @3 (0 9 (1)

Use 4 screws on the outside of the leg to attach it
to the cross-brace. Make sure that screws are fully
tightened.

Note: Take special care to use the holes indicated in
the detail.

BBepHUTE C HAapY>KHOM CTOPOHbI B JIEBYHO CTONKY 4
BWHTA TaK, YTO6bI MPUKPENUTL € K NONepeUmnHe.
Y6eamTech, YT0 BUHTBI MOSTHOCTBHO 3aTAHYTbI.
Npumeuanue. byabTe 0c06€HHO BHUMATESbHDI,
MCNONb3yMTe Te OTBEPCTHS, KOTOPbIE YKa3aHbl B
NoApO6HOM OMUCAHUN.

4 vidayla sol bacagi dis tarafindan gergi cubuguna
sabitleyin. Vidalarin iyice sikistirilmis oldugundan

emin olun.

Not: Mutlaka detayda belirtilen delikleri kullanin.

ASKTbIH, CbIPTKbI XafblHAaFbl 4 6ypaHAaHbI
KONAaHbIN, aikac Keprire 6eKiTiHi3. BypaHaanapabiH,
TONbIFbIMEH 6eKiTiNreHiH KafaranaHbi3.

EckepTtne: Tonbik K8pCceTinreH TecikTepai abainan
naipanaHbiHbI3.

gl 2Bl ozl (ol (il 8 el
JofS ISy (slyall by (y0 ASG dablizoll doleuly
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Repeat steps 8 and 9 for the right leg.

MoBTopuTE AeicTeus 8 9 AnsA NPaBoW CTOMKU.

Sag bacak icin de 8’den 9’a kadar olan adimlari

tekrarlayin.

OH aK aafbl YLWIiH 8-9 Kaaamaapabl OPbIHAAHbI3.

siosll J2l) diailly 99 8 pislall S



Take the foot bar and locate the right side (the side
with the extruding tab).

B03bMUTE HUXKHIOH HAKMAAKY U HAAUTE NPaByto
CTOPOHY (CTOPOHY C BbICTYNAHOLLUM SA3bIYKOM).

Ayak cubugunu alin ve sag tarafi bulun (disari uzanan
centigin oldugu taraf).

TeMeHri KeaeHeH, CanMacbiHbIH OH XarblH Taybin
anbiHbi3 (0iibIFbl 6ap Xarbl).

3 Wilodl) gos3l cilondl 0o sa5mg @adll ol i
{daiol g 2l

Attach the foot bar to the cross-brace, first inserting
the right, and then the left side. It is important the foot
bar remains in a ‘U’ shape.

pUKpPen1Te HUXKHIOK HAKNAAKY K nonepeunHe
CHayana c NpaBoM, a 3aTeM C NIeBOW CTOPOHbI. OueHb
BaXXHO COXPaHUTb U-06pasHblii Npodub HUXHEN
HaKnagku.

Once sag sonra sol taraf olmak iizere, ayak cubugunu
gergi cubuguna monte edin. Ayak cubugunun “U”
seklini kaybetmemesi 6nemlidir.

TeMmeHri canmaHbl aikac Keprire anfbiMeH oH, 0AaH
KeWiH con >afblH canbin, 6eKiTiHi3. TemeHri canmacbl
«U» NiLWiHiH cakTaybl MaHbI3AbI.

ol JU5Ly idmblisied] dolel @il Cowad bl
i Ol pgoll ro Bl Coll @3 (rog Bol el
U S ol paill G

Fix the foot bar on the outside with two screws each
side.

3aKpenuTe HUXKHIOK HaKknaaKy, BBEPHYB M0 ABa BUHTA
C KaX [0/ CTOPOHBI.

Her iki taraftaki ikiser viday kullanarak ayak cubugunu
dis taraftan sabitleyin.

TemeHri canmaHbl CbIPTKbI XaFblHAAFbI eKi
6ypaHaaMeH KaTalTbIHbI3.

O laseiwly oy Bl giadl e eadll Lupad Cud
il S e

Take the feet, notice that there is anti-slip material
around 2 of the wheels; DO NOT REMOVE this material
yet.

Bo3bMuTe HOXKW. 06paTUTE BHUMaHWe, 4To ABa Koneca
06€epHYTbI NPOTUBOCKONb3ALLMM MaTepuanoM. Moka HE
CHUMAWTE 3ToT MaTepuan.

Ayaklari alin; her iki tekerlekte de kaymaz malzeme
bulundugunu kontrol edin. Bu malzemeleri HENUZ
CIKARMAYIN.

TabaHblHAAFbI eKi LOHTeNeKTiH, CbIpFyAaH KOPFaNTbIH
MaTepuasiMeH KanTanFaHblH Kepecis. byn Matepuangbl
oni AJIMAHbI3.

Jo> (335 8300 83Le 3929 b3 10l 183] Jo
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Connect each foot to the stand, inserting the two pins,
and making sure that the holes on the feet are aligned
with the ones on the leg (if not, rotate the foot in the
other direction). Fix the feet with 4 screws on each
side. Make sure the screws are fully tightened.

VCTaHOBUTE KaXXAYH HOXKY Ha COOTBETCTBYHOLLYHO
CTOMKY, BCTABUB ABa WTUPTA U Y6eaMBLUMCh, YTO
0TBEPCTUA HA HOXXKAX COBNAAALOT C OTBEPCTUAMMU
B CTOMKaX (EC/IM 3TO He TaK, NEpPeBEPHUTE HOXKHM).
3aKpenuTe HoXKK, BBEPHYB M0 4 BUHTA C KaxX 01
CTOPOHbI. Y6eauTech, YTo BUHTbI NOSTHOCTLH
3aTAHYTHI.

Ayaklardaki deliklerin bacaktakilerle hizali oldugunu
kontrol edip (hizali degilse ayagi ters yone hareket
ettirin) iki pimi takarak ayaklarin her ikisini de sehpaya
baglayin. Her iki taraftaki 4 vidayla ayaklari sabitleyin.
Vidalarin iyice sikistinlmis oldugundan emin olun.

9p TabaHAbl TyFbIpFa eKi icTiriH eHrisin, TabaHaarbl
TecikTepAiH aaKTarbl TeCIKTepre AN KenyiH
Kaparanan (erep Aan kenmece, TabanAabl Kepi
6arbiTTa 6YpPbIHbI3) TaFbiHbI3. TabaHAb! 3p XarFbiHa
4 6ypaHAaMeH KaTalTbIHbI3. BypaHaanapabiH,
TONbIFbIMEH KaTalFaHblH kafaranaHbi3.

Waolesnall JBoL wholonlly .15 JS Jawosis @B
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Roll the stand assembly upright in the direction of the
covered wheels.

MepeBepHUTE CO6PAHHBIN Y3€n CTOMKU U NOCTaBbTe
€ero Konecamu Beepx (He cHUMas 06epToYHbIN
matepuan).

Sehpa grubunu kaymaz malzemeyle kapli tekerleklerin
izerinde ayagda kaldirin.

TyFbIp XMHAFbIH KANTanFaH LEHreneKTepiH TOMeH
KapaTbin TifiHEeH TYPFbI3bIHbI3.

ozl (59 ($35.0.5 gudg (59 Jolxll &@J-‘i
Blasoll O]l

Fix the cross brace to the left leg with 2 screws.

TNpuKpenuTe nonepeymHy K Nesoil CToMKe ABYMA
BUHTaMM.

2 vidayla gergi cubugunu sol bacaga sabitleyin.

AIKAC KepriHi con Xak askka 2 6ypaHaameH 6eKiTiH;3,

el | JoJL debliiel] dole ] Cul

On the left side, put 2 screws in place, but do not fully
tighten them yet.

BBepHuTe € NeBOW CTOPOHbI ABa BUHTA, HO NOKa He
3aTArMBanTe UX NOIHOCTbIO.

Sol tarafa 2 vidayi yerlestirin, ancak heniiz tam olarak
sikmayin.

Con xafblHaH 2 6ypaHaaHbl OpbIHAAPbIHA CanbiHbI3,
6ipak KaTanTnaHbi3.

0853 oS Gl ol (e Logillo (o Gusbn @b
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Put the cover in place, placing it first on the left, and
then the right hole.

YcTaHOBUTE HA MECTO NaHenb, CHaYana B neBoe, a 3aTeMm
B MnpaBoe 0TBepCTHE.

Once sol sonra sag delik iizerine gelecek sekilde kapagi
yerlestirin.

JKanKbILbIH anabIMeH COn Xak, 04aH KeitiH OH, Xak,
CaHblayFa canbin, KUrisiHis.

w8 puasal donill e Bl dsigy o 08 eln| g
<ol il 3 (g

Use 4 screws to fix the cover in place, do not tighten
them yet.

BBepHUTE YeTbIpe BUHTA, 4TO6bI 3aKPENUTL NaHenb, HO
roKa He 3aTArMBaiTe BUHTbI NOMHOCTHHO.

4 vidayla kapad yerine tutturun, heniiz tam olarak
sikmayin.

JKankbILWbIH OpHbIHA 6eKiTY YLiH 4 6ypaHaaHbl
KONAaHblHbI3, 6ipak 0napAabl KaTauTnaHbI3.

(gl 0 53 il (58 sl Cuit) (il 4 o xanl
03l

Fully tighten all 6 screws.

MonHocTbo 3aTAHUTE BCe 6 BUHTOB

6 vidayi da tam olarak sikin.

Bapnbik 6 6ypaHAaHbl TONbIK KaTaUTbIHbI3:

] &)l groz oL oo

Repeat steps 17 to 21 for the other leg.

MoeTopuTe Wwarn ¢ 17-ro no 21-¥ aNa Apyroi CTOMKK.

Diger bacak icin de 17 ile 21 arasindaki adimlari
tekrarlayin.

EKiHLUi asfFbIH cany ywiH 17-21 kapamaapabl
OpbIHAAHbI3.

6233 o)l 2o 21 117 iyo Clglall J1)Sm @5



Attach the printer to the
stand

VcTaHOBKa NpUHTEpPA Ha
CTOMKY

Yaziciyi sehpaya baglama

MpuHTepAi TyFbipFa
OpHATbIHbI3

Jolbd=ilbllby)  w
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Remove the 2 packing pieces.
Note: These 2 packing pieces will be required later in the
process, do not break or discard them.

CHUMMTE AiBE YaCTW YNAKOBKM.
NMpumevanue. 3T ABe YaCTHU YNaKoBKM NOTPe6ytoTcs B
JanbHeliLleM, He IOMaiiTe U He BblGPaCcbIBANTE UX.

2 paketleme pargasini ¢ikarin.
Not: bu 2 paketleme parcasi sonraki asamalarda lazim
olacaktir; kirmayin veya atmayin.

Eki opam a6 abIKTapbIH anblHbI3.

EckepTne: 6yn eki opam Xababifbl KENiH KaxxeT
60nafbl, 0NapAbl CbIHAbIPLIN HEMECE NaKTbIpbIn
Xi6epMeHi3.

ayleill sinbd dllL 8
ool el (imlad plasxiwl Ualbo 0aSimw :dB>o
Loglogs of Ladyuusi 3 iislosll (28 i3

Open all 4 box flaps.

OTKpo#iTe BCe YeTbIpe KnanaHa KOpo6Ku.

Kutunun 4 kanadini da acin.

4 KOpanTbl alWbIHbI3.

A3 Ggiuall OLYS gros bl

Push the printer out towards the side where the
desiccant bags are, and into the position shown above.

CABUHBLTE MPUHTEP B TY CTOPOHY, C KOTOPOW HAaX0AATCA
nakeTbl C BNAronorioTUTeNieM, U 0CTaBbTe B
MOMOXXEHUH, NOKA3aHHOM HA PUCYHKE BbiLLe.

Yaziciyr nem giderici torbalarin bulundugu tarafa dogru
iterek yukarida gésterilen konuma getirin.

MpuHTEpAi KYPFaTKbILL AOP6ANap XaTKaH KarblHa
Kapau UTepin, KOFapblAa KBPCeTiNreH KyMiHe KOMblHbI3.

ol 44 1295 (s Ul il oloxs il dlndl @9
oMl zuipgoll ggall (x99 dadoll
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Rotate the printer on the pallet 90°.

Pa3BepHUTe NPUHTEP Ha NOAA0HE Ha yron 90°.

Yaziciyi palet iizerinde 902 agiyla dondiriin.

MpuHTepai 902 rpagyc 6ypbIHbI3.

5590 dygliy dupiodl (ale dylall ol

Remove the end cap pieces and open the plastic bag.

CHMMUTE 3aKpblBatoLLMe TOPLbl YNaKOBOYHbIE AeTanu 1
BCKPOWTE NONIUITUNEHOBbI NAKeT.

Ug parcalan gikarip plastik torbayi agin.

BypbILTapbIHa canblHFaH XababIKTapbIH anbin,
NNacTUK Bop6aHbI alLbIHbI3.

Sl dygbsel zidlg dud pedl Olslawdl glod dllj| 08

Remove the 2 desiccant bags.

CHuMMUTE ABa NaKeTa € BNaronorioTuTenem.

2 nem giderici torbayi ¢ikarin.

2 KYPFaTKbILW AOP6aHb! anblin TaCTaHbi3.

LY EN R RENETTIPY

Attach the stand onto the printer. When attaching, check
the plastic bag isn’t between the printer and stand.

YcTaHoBUTE NPUHTEP Ha CTOMKY. Mepes yCTaHOBKOM,
NpOBepbTE, YTO6bI B 3330p MEXAY NPUHTEPOM U
CTOWKOW He Monasn NonM3TUNEHOBbIN NakeT.

Sehpay1 yazicinin {izerine baglayin. Baglarken plastik
torbanin yazici ve sehpa arasinda kalmamasina dikkat
edin.

TyFbIpAbl NPUHTEPre canbibi3. Cany 6apbicbiHAA
MPUHTEP MEH TYFbIPAbIH apacbiHAa NIACTMK AOP6aHbIH,
Kanbin KasMayblH KafaranaHbis.

00 o oy Jl ke dylal (sl ol b |
Joloelly desliall i Cornnd duSiiand] dpgimell O
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Attach the right side of the stand (the side with a hole)
to the printer engine with 1 screw. Fully tighten the
screw.

3aKpenuTe YCTPOWMCTBO NEYaTH Ha CTOMKeE C NpaBoi
CTOPOHbI (C 0TBEPCTHEM) C MOMOLLBIO T BUHTA.
MoNHOCTbIO 3aTAHUTE BUHT.

Sehpanin sag tarafini (delikli taraf) yazici motoruna 1
vidayla baglayin. Vidayi tam olarak sikin.

TyFbIpAbIH OH XaFblIH (Teciri 6ap XarbIH) npuHTEpre 6ip
6ypaHaameH 6ekiTiHi3. BypaHaaHbl KaTaWTbIHbI3.

yzmon (sl 5 Colodl) ool ro croudl cilonl by |
b ot Ui (rall b2l spns sl

Use 2 screws to attach the left side of the stand to the
printer. Make sure that the screws are fully tightened.

3aKpenuTe NPUHTEP Ha CTOWKE C 1IeBOI CTOPOHbI ABYMS
BUHTaMU. Y6eaUTECh, YTO BUHTbI MOMHOCTBIO 3aTAHYTHI.

2 vidayla sehpanin sol tarafini yaziciya baglayin.
Vidalarin iyice sikistirilmis olduguna emin olun.

2 6ypaHAaHbl KONAaHbIMN, TYFbIPAbIH, CON XaFblH
npuHTepre 6ekiTiHi3. BypaHaanapabiH TONbIFbIMEH
KaTalFaHbIH KaJlaFanaHbi3.

deolol o guanBl cuilodll ) Gasb p el
L JolS Sy gl by r0 45T d2illally
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Rotate the printer
MepeBopoT NpuHTEpPA
Yaziciyi dondiirme

MpuHTEpai 6ypbIHbI3.

dyladl yygus =

Place the 2 packing pieces in front of the printer, aligned
with the end caps.

Monoxvre 2 ynakoBoYHble AeTanu nepes, NpUMHTEpoM
HaNpOTMB YNaKOBOYHbIX AETaseN, 3aKPbIBAOLLMX
TOpLbI.

Ug parcalariyla ayni hizada olacak sekilde 2 paketleme
parcasini yazicinin 6niine koyun.

2 NEeHONNAacT opaMm XabAbIKTapblH NPUHTEPAIH anAbiHa
KOMbIN, 6YpPbILUTAPbIHA A3NAEH;3.

sl 813ty sl alel Ciayléll siabs g
ERENAT




Making sure the antislip material is touching the floor,
carefully roll the printer down onto the packing pieces.

0OCTOPOXXHO NONOXWUTE NPUHTEP Ha YNaKOBOYHbIE
aetanu.

@ Yaziciyi dikkatle paketleme parcalarinin iizerine

yuvarlayin.

@ MpuHTepai abaitnan opam xababIKTapbiHa Kapai

ayaapbIHbI3.

dpoyBl Guods B 8300l Bslel 0l iro 15Tl 2o
el gl sle Jowd oy dsyliadl o

Carefully lift the printer upright.

3aTeM 0CTOPOXKHO NOCTaBbTe MPUHTEP BEPTUKANBHO.

Yaziciyi dikkatle dik konuma getirin.

MpuHTepai abainan TiriHeH KeTepiHi3.

“($390£ guog (55 payx dsyliall g9l

Remove the 2 foam end caps, and remove the plastic
covering from the printer.

CHMMUTE ABe YNakoBOYHbIE AeTasiv U3 NeHONIacTa,
3aKpbIBAOLLME TOPLbI, U CHUMUTE NONUITUIIEHOBYH
NNEeHKY, KOTOPOV 06€PHYT NPUHTEP.

2 koplik uc pargasini ve yaziciyi kapatan plastik ortiyl
cikarin.

2 NeHonMacT XababIKTbl abiM, NIACTUK OPaMbIH LUeLLin
anbiHbI3.

cladl J il sl craindledl guislall i 03
oyl (o (oS adll

Remove the anti-slip material from the 2 rear wheels.

CHUMMTE NPOTMBOCKOSb3ALLMI MAaTEPHan C ABYX 3aAHUX
Konec.

2 arka tekerlekteki kaymaz malzemeyi cikarin.

ApTKbI 2 AeHreneriHaeri CbIpFyAaH KOpPFauTbIH
MaTepuangbl anbiHbI3.

OialSl puidxell o (33550 8sLaall 33leJl UL 08



Unpack more components

PacnakoBka apyrux
KOMMOHEHTOB

Diger parcalari cikarma

backa 6enweKkTepiH
ALUbIHbI3.
ObgSall e cadeil dJlj|  #
S>3

o

Remove all the tapes including the two on the spindle.

Yaanure Bce NeHTbI, B TOM YKCsie, ABE NIeHTbI C Bana.

Mil iizerindeki iki bant da dahil olmak lizere tiim
bantlari gikarin.

BapnbIK >enim TacnanapbiH, WapFblaarbl Tacnanapapl
KOCa, asblHbI3.

sl il €3 (06 Loy Aoyt groz AL @3
.0hg Ul dge.c (sl (12392901

Open the window.

OTKpOMTE KPbILLKY NPUHTEPA.

Pencereyi agin.

TepeseHi albIHbI3

3 sl

Detach the two orange tape, and pull them from the
carton piece and tape together. There are two carton
pieces inside the printer.

OTAenuTe OT NPUHTEPE 4BE OPaH>KEBbIE KNenkue
NEHTbI U U3BNEKMTE 3TU NIEHTbI BMECTE C KAPTOHHbIMU
pacnopkamu B npuHTEp BIOXKEHbI 4B KAPTOHHbIE
Pacnopky.

Turuncu renkli iki bandi cekerek karton parcadan sokiin
ve birbirine bantlayin. Yazicinin icinde iki karton parca
vardr.

EKi capbl Xenim TacnaHbl anbin, KApToH 6eniriHeH
aXblIpaTbin, 6ip 6ipiHe XancbIpbIHbI3. IPUHTEPAIH,
iliHAe eki KapToH KublFbl 6ap.

d2b (o legizewly (o il Gudag il Jaadl
G9ll oo Olinbd a9 oo Lagiually sodall &)9ll
Aoylall J3- 1y ol
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Open the maintenance cartidge door and remove the
packaging from inside of the printer.

OTKpoK1Te ABEpLY KapTpUaXa AN 04UCTKHN
neyaTarLLMX ronoBoK U yAanuTe ynakoBOYHbIN
Mmartepuan U3 BHYTPEHHUX OTCEKOB NpUHTepa.

Bakim kartusu kapagini agin ve yazicinin icindeki
paketleme parcalarini cikarin.

KyTy KapTpuAXiHiH eciriH awwbin, NPUHTEPAIH ilwiHaeri
opamApbl anblHbI3.

U oo il U sl diluadl dibglys QL gl
syl

Close the window.

3aKpoiiTe KpbILLKY NPUHTEpa.

Pencereyi kapatin.

TepeseHi XabblHbi3.

S slel

13

Assemble the Loading Table
Support

C6opka onopbl
3arpy304HOro ctona

Yiikleme Tablasi Destegini
Monte Etme

XKyKTey ycTeniHiH TipeyilliH
>KUHay

Jaoidl dglb doles grozxi #

Attach the right loading table support (marked with an
R) with 2 screws.
Note: Do not start the left side yet.

YCcTaHOBUTE NPaBYH ONOPY 3arpy304HOro cToNa
(0603HaueHa 6yksom R) n 3akpenuTe ee aByMs
BMHTaMU.

Mpumeuanue. Moka He TPOranTe NEBYHO CTOPOHY.

Sag yiikleme tablasi destegini (R ile isaretlidir) 2
vidayla baglayin.
Not: Sol tarafa daha baslamayin.

XKyKTey ycTeniHiH oH Xak TipeyiwwiH (R TaH6acb 6ap) 2
6ypaHaaMeH 6eKiTiHi3.
Eckeprne: Con >arbIH ani 6acTamMmaHbi3.

t_ép @M&J o‘)._n‘.o.a) Ls\-I-A-AJI M| &Jngo doles .b.u|
osSo (R
O3l 3l Colell Juidny @85 3 :dbboNo



Insert the tube into the left support (marked with an
L).

BcraBbTe Tpy6Ky B neByto onopy (0603HaueHa 6yKBoi
L).

Boruyu sol destege (L ile isaretlidir) takin.

TyTiKTi con XaK Tipeyiluke eHri3ini3 (L Tan6acb! 6ap).

Gy dodly Bjuouo) (gl dole ] Uy Lguidl Sl
L

Insert the bar on the right support and attach the left
support with two screws while holding the tube.

BcTaBbTe LWTAHrY B MPaByHo OMOPY W 3aKPEnuTe NeByH
0nopy ABYMS BUHTaMM, yAep>KuBas Tpy6Ky.

Cubugu sag destege takin ve boruyu tutarken sol
destedi iki vidayla sabitleyin.

OH, XaK Tipeyilke 6inikTi eHri3in, TyTiKTi ycTan Typbin,
COJ XaK TipeyilliH exi 6ypaHaamMeH 6eKiTiHi3.

dole Ul by lg (siagdl dole ] (sle sl 3ol
096530 Iluwodl go pustim Sl

Attach the loading table by inserting the left side into
the left support, and then inserting the right side into
the right support. Take care not to damage the cable
(on the left).

3aKpenuTe 3arpy304Hblii CTOJ1, BCTAaBMB CHayasa ero
NeBYH0 YaCTb B NIEBYHO OMOPY, a 3aTeM NPaByHo 4acTb
— B npasyto onopy. Co6noaanTe 0CTOPOXXHOCTb,
yT06bI He NOBpeAnTb Kabenb (cnesa).

Yiikleme tablasinin sol tarafini sol destege, sag tarafini
sag destede takarak yiikleme tablasini tutturun.
Kabloya (solda) zarar vermemeye 6zen gosterin.

XKykTey ycTeniHiH con >arbiH CON XaK Tipeyiluke, oH,
JKaFblH OH, Xak Tipeyiluke eHri3in, 6ekiTiHi3. Kabenbai
6ynaipin anmMaHbI3 (CON XarblHAAFbI).

I3 sl ool Joby Juestdl glb byl
U310 903l Colodl JB-3] 03 (g wis pamadll el
JBIL puall Bl pas (e oyl il dole]
bl sle)

Attach the grounding cable to the metal plate where
the stand attaches to the printer making sure the cable
passes through the inner part.

MopcoeauHuUTe NPOBOSA 333€M/IEHUS K METANNIUYECKON
NnacTuHe B MeCTe, IAe NPUHTEP KPENUTCS K CTOMKE,
TaK, YT06bl Kabenb NPOX0ANUN C BHYTPEHHEW CTOPOHbI.

Sehpanin yaziciya baglandigi noktada topraklama
kablosunu metal plakaya baglayin. Kablonun i¢
kisimdan gectigine emin olun.

XKepre Ty#bIkTay KabeniH TyFbIp MeH NPUHTEP
6exiTinreH xxepaeri MeTann TakTara XanfaHpi3,
KabenbAiH ilKi 6enikTepiHeH 8TYiH KaaaranaHbi3.

by, 3 G dgasall d>g UL oy, I o)l
ol UM (0 Ul 5930 030 ST 2o dsalipdly Jalell
FENENHY]|



At the back of the printer, place one bar with the label
pointing towards you, putting one screw in each side.
Note: the slot goes in the lower part.

3aKpenuTe NepByHo LUTAHTY €331 NPUHTEPa
3TUKETKOW Ha ce65 U BBEPHUTE M0 0AHOMY BUHTY C
KaX[0/ CTOPOHbI.

NMpumeuanue. Mpopesb foMKHA pacnonaraTbCs CHU3Y.

Yazicinin arkasinda, cubuklardan birini etiket size
bakacak sekilde yerlestirin ve her iki tarafi da birer
vidayla sabitleyin.

Not: yuva alt kisma gelmelidir.

MpuHTepAiH apTbiHAa, 6ip 6inikTi XkancbipMacbiH
@3iHi3re KapaTbIn, ap XarbliHa 6ypaHaa canbin,
OpHaNacTbIpbiHbI3.

EckepTne: caHblnaybl TOMEHri 6eniriHe eTepi.

Sy 1ilg Bnad g dayloll (o (adlell gl (08
il S (08 1>lg (i gupgr il Baodoll judin
codudl gzl (58 dzal] J505 :dbo>No

At the back of the printer, place the 2nd bar with the
label pointing towards the other bar label, putting one
screw in each side.

3aKpenuTe BTOPYHO LUTAHTY 33U MPUHTEPA
3TMKETKOM 0T ce6s 1 BBEPHUTE N0 OJHOMY BUHTY C
KaX[10/ CTOPOHbI.

Yazicinin arkasinda, 2'nci cubugu etiket diger cubuktaki
etikete bakacak sekilde yerlestirin ve her iki tarafi da
birer vidayla sabitleyin.

MpuHTEpPAIH apTbiHAA, eKiHLWi 6iNiKTi XXancbIpMacbIH
e3iHi3re KapaTbin, 3p XXafblHa 6ypaHaa canbin
OPHanNacTbIpbIHbI3.

Cuzey (il cupadll o dalladl (o (salel gizel (08
Ep 2092 033l i)l (Gaalo ol (§ualod| yudn
wil S (08 a>lg

Setup the Printer
HacTtpoiika npuHTepa
Yaziciyi Kurma

MpuHTepai opHaTty

dsalpJl slac|
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Move the printer to its final location.

[epemecTnTe NPMHTEP Ha ero NOCTOAHHOE MecTo.

Yaziciyi duracag yere tastyin.

MpUHTEPAI XYMbIC OPHBIHA XbIKbITbIHbI3.

253l gaBal dsyliall >
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Connect LAN and power cord cables: printer and curing.
Important: Ensure that the building’s electrical system
meets the printer’s electrical requirements. Please refer
to the Site Preparation Guide for more information.

MopkntoueHne kabens nokanbHoW ceTH U Kabens
NUTaHUS: MOLYNIU MEYATH U 3aKpensIeHns.

BaxHo! Y6eauTech B TOM, UTO 3N1eKTPUYECKas cucTema
B 3[aHWM YA0BNeTBOPSIeT TPe60BaHNUAM NPUHTEPA K
3NeKTPONUTaHUI. bonee NoApo6HY0 MHOPMALMIO CM.
B PyKkoBoACTBe N0 NOAroToBKe paboyero Mecta.

LAN ve giic kablolarini (yazici ve sertlestirme) takin.
Onemli: Binadaki elektrik sisteminin yazicinin elektrikle
ilgili gereksinimlerini karsiladigindan emin olun.

Daha fazla bilgi icin liitfen Kurulum Yerini Hazirlama
Kilavuzu’na basvurun.

LAN aHe KyaT CbIMAapbIH XaNFaHbi3: NPUHTEP X3aHe
cus eHaey.

Manbi3abl: FuMapaTTafbl KyaT Kesi NpUHTEpPAIH,

KyaT Ke3iHe caii 60nybIH kaaaranaHbi3. TonbiFbIpak,
aknapatTbl Site Preparation Guide (npuHTEpAiH OpPHbIH
a3ipney) Ky>KaTblHaH KapaHbI3.

s OMBs (dydseall JLai3l Sub) LAN Juosh @b
Uil o o 15T 10ld dellollg dsalln ] :dS U
Aoyl dg eIl Ollbiell (s (el (53U g5
wle ool @8goll jugzs dals ol g9zl o
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Switch on the printer at the back.

BKNouMTE NPUHTEP TYyM6/1EPOM Ha 3a4Hei NaHenu.

Yaziciy: arka tarafindan agin.

MpUHTEpAj apTbIHAAFbI KOCKbILLbI APKbIIbI KOCbIHbI3.

bl o dnllall Jyiudiny 5
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Select language

Select your language.

Bbi6epute A3bIK.

Dilinizi secin.

Tinpi TaHaay.

slise) A

Gently shake the ink cartridges.

OCTOPOXHO BCTPAXHUTE KapTPUAXKM.

Miirekkep kartuslarini hafifce calkalayin.

Cua KapTpUAKAEpiH abainan WakkaHbi3.

381 ol Gligbo > & 03




When prompted; install the 7 ink cartridges and press
OK.

Mocne nosiBNeHWs MHCTpyKumK: BctaBbTe 7
KapTpUAXKen U HaxxmMuTe KHonky OK.

istendiginde; 7 miirekkep kartusunu takin ve OK'e
(Tamam) basin.

[LaiblH 60nFaHaa; 7 cua KapTpUaKiH opHaTbin, OK
TYMMeCiH 6acbiHbI3.

@ e bsiolydndl ol Giubls Gtddlbel aic

{(&ls0) OK

Open the window; the carriage comes out. Remove the
carriage packaging.

OTKpO#iTe KPbILIKY MPUHTEPA; BbIABUHETCS KapeTka.
CHUMMUTE C KApeTKM YNaKOBOYHbI MaTepuan.

Pencereyi acin; tasiyici disari ¢ikar. Tasiyicinin ambalajini
cikarin.

TepeseHi albIHbI3; KyliMeLue KepiHeai. KyimeLlueHin,
0paMbIH alnblHbI3.

a3 AL o3 .yl dlolonl (3 ¢ Lo Bl el
TR

When prompted by the front panel, open the window
and printhead cover, then check that all the setup
printheads have ink.

Nocne NosBReHMA MHCTPYKLMM Ha NepeaHent

NaHesIn OTKPOMTE KPbILLKY MPUHTEPA U KPbILLKY
neyaTaroLLen rofioBky, a 3ateM ybeautecb, YTo BO
BCEX YCTaHOBOYHbIX MEYaTatoLLMX rONI0BKaX UMEOTCA
yepHuna.

On panel tarafindan istendiginde, pencereyi ve baski
kafasi kapagini agin, sonra da kurulum baski kafalarinin
timiinde miirekkep olup olmadigini kontrol edin.

AnpblHFbI TaKTa[a HYCKAYIbIK 6epinrene, Tepese MeH
6acy HenepiHiH KAaKNarbIH aLbin, 6acy MHeNepiHiH,
6apnbIFbIHAA CUA 60NYbIH TEKCEPIHI3.

9 )b il idgolodl do-gll J1B (o ddlbell aic
ow9h gre> slgixl o (385 03 dclidall yul) slas
Slacdl dplidl delidall
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Open the maintenance cartridge door.

OTKpoMTe ABEpLY KapTPUAXa ANS 04UCTKM

neyaTaroLLKnX rosioBoK.

Bakim kartusu kapagini ain.

KyTy KapTpMAXiHiH ecCiriH albIHbI3.

Ailpoll ddighys> O sl



Remove the maintenance cartridge packaging.

CHMMUTE C KAapTPUAKA ANA OUYMCTKU NeyaTaoLwmx

rosI0BOK YNakoBOYHbIV MaTepuan.

Bakim kartusunun ambalajini gikarin.

KyTy KapTpMAXiHiH OpPaMblH anblHbI3.

Ailpall dibglys Laglss AL o3

Insert the maintenance cartridge, and push it in as far as
possible.

BcTaBbTe KapTPUAXK ANA OUYMCTKM NeyaTatoLLmx

r0J1I0BOK U 3aiBUHbTE €ro Kak MO>XHO farblue.

Bakim kartusunu takin ve gittigi yere kadar iceri itin.

KyTy KapTpuAXiH eHri3in, 6apbIHLLIA WanFannaTbin
UTEPIHI3.

050 Lo a3 U3l Lg=dsly dilpall ddgbys o1

When prompted; remove the setup printhead.

Mocne nosABNEeHNUA UHCTPYKLMK: U3BNIEKUTE
YCTaHOBOYHYH NeyaTaroLLyH rofoBky.

istendiginde; kurulum baski kafasini cikarin.

[aibIH 60/1FaHAa; OpHATY 6acna MHECIH anbin
TacTaHbI3.

el dwplidl delidadl ) AL 038 sl aic

Remove the orange packaging from the printhead.

CHUMUTE OPaH>KEBbIN YNAKOBOYHbIN MAaTepUan c

neyaTaroLLei FroNoBKH.

Baski kafasindaki turuncu ambalaji ¢ikarin.

Bacy MHeCiHiH KbI3bl1-Capbl OPaMbIH anblHbI3.

eldall gl o I Calesll AL o8
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Insert the printheads and close the printhead cover and
window.

YCTaHoBMTE NeyaTatoLLme roioBKM Ha MEcTo U
3aKPOWTE KPbILLKY NeYaTatoLLel roIoBKM 1 KPbILLKY
npuHTEpa.

Baski kafalarini taktiktan sonra baski kafasi kapagini ve
pencereyi kapatin.

Bacy nHenepiH canbin, KaknafbIH XaHe Tepe3eciH
>KabblHbI3.

o3l g delidall ) slag lely deldall ywgs,) U3l

Load the substrate

3arpy3ka HocuTens gnsa
nevyatu

Alt tabakayi yiikleme

bacy Heri3iH XXyYKTeHi3

8545l Jpozei
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Printhead alignment

Load valid substrate or align printheads manually

Loadrotl | cancel |

Scan QR code to watch the video tutorial for this part of
the setup. Recommended substrate for the printhead
alignment: 34 inch or wider SAV or glossy paper (i.e.

HP Permanent Gloss Adhesive Vinyl or HP Professional
Gloss Photo Paper).

OTckaHupyiTe QR-KoA, YT06bI MPOCMOTPETL Y4ebHoe
BMAEO M0 AAHHOW YacTH YCTAaHOBKU. PekoMeH0BaHHble
HOCUTENM AN NeYaTn ANs BbIpaBHUBAHUA
neyaTaroLLMX rofIoBOK: CAaMOK/IEALLIAACA NNeHKa Uu
rnaHueBas 6ymara LUMpUHOW He MeHee 34 atoiMa
(Hanpumep, [ONTOBEYHAsA CAMOKNEALLANACA MAHLEBAn
BMHUN0Bas nneHka HP nnu npodeccmornanbHas
rnaHuesas ¢potobymara HP).

Kurulumun bu bélimiiyle ilgili egitim videosunu
izlemek icin QR kodunu taratin. Yazici kafasi hizalama
icin dnerilen alt tabaka: En az 34 in¢ genisliginde SAV ya
da kuse kagit (yani HP Kalici Parlak Yapiskanli Vinil ya
da HP Profesyonel Parlak Fotograf Kagidi).

OpHaTyAbIH ocbl 6eniri 60MbIHLLIA 6eiHe HYCKay bIKTbI
Kapay yLwiH QR KoabIH cKaHepneHi3. bacna 6acbiH
Typanayra yCbIHbINFaH cy6cTpat: 34 Aonmaik

Hemece KeHaey SAV Hemece XbINTbIp Karas (saFHu, HP
Permanent Gloss Adhesive Vinyl (HP e3i xa6bicatbIH
XbInTbIp ynAip) Hemece HP Professional Gloss Photo
Paper (HP kaci6u XbinTbIp GOTOCYpeT Karasbl)).

Lig) (souatll 9108l Badlivel (g QR s prasnos o3
813l J2 o Lgs uegdl 3581 slac3l (o gl
o) par<l gl dupgy 34 go3 (39 ol SAV :dclidall yuly
@315 (3403 Juiyd) HP Permanent Gloss Adhegive Vinyl
.9) HP Professional Gloss Photo Paper gl (;leolll
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The printer will start the printhead alignment. Wait
until the Ready for substrate message appears on the
front panel.

Note: Printhead alignment requires a substrate to be
loaded.

MpHHTEp HAaYHET NPOLLeAYPY BbIPABHUBAHMS
NeYaTaroLLmX ronosokK. Lo auTeck, Noka Ha nepeaHen
naHesn He NoABUTCA coobLueHue «FoToB».
NMpumeyanue. [1ns BbIPABHMBAHNSA NEYATAHOLUMX
rof0BOK HE06X0AMMO 3arpy3uTb HOCUTENb ANA NeYaTy.

Yazici, baski kafasi hizalama islemine baslar. On
panelde Ready for subtrate (Alt tabaka igin hazir) mesaji
goriinene kadar bekleyin.

Not: Yazici kafasinin hizalanabilmesi icin bir alt tabaka
yiiklenmelidir.

MpuHTep 6acy MHenepiH peTTei 6acTaiabl. ANabIHFbI
TakTana 6acy Herisi ywiH Ready (naiibiv) gereH xabap
KOPCEeTiNreHLwe KyTiHi3.

Eckeptne: bacna 6acbiH Typanay cy6cTpaTTbiH,
>KYKTenyiH Tanan etegi.

Joeb (i lanl.deldall pwl) 8l3lseoq deylall iniw
do-glll (e (8545, jol>) Ready for substrate dJLuw,
drolo3l
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Remove the adhesive tape, and lift the spindle lock
lever to disengage the spindle.

CHUMUTE KITeNKYH NTeHTY U NOAHUMUTE pblyar
6710KMPOBKM Bana, 4To6bl 0CBO60AUTL Bas.

Yapiskanli bandi ¢ikarin ve mil kilidi kolunu kaldirarak
milin serbest kalmasini saglayin.

XKenimperiwu TacnaHbl anbin, YpLbIKTbl 60caTy yLUiH
VPLUbIKTbIH, 6€KITNECiHIH TYTKbILbIH KETEpiH;3.

Obgll sg0c 85 £l 28lg (G0l by pddl AIGL o3

Remove the spindle from the printer.

M3BnekuTe Ban U3 NpuHTEpa.

Mili yazicidan cikarin.

YPLIbIKTbI MPUHTEPAEH LUbIFAPbIHbI3.

Ayl ge Ohg I sg0s AL @5
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If the 3 inch core paper is required, place adaptors onto
the inner part of each hub.

Ecnu noTpe6byetcs 6ymara co BTYNIKOM AMaMeTpoM
3 Aro1Ma, YCTaHOBUTE NePexoAHUK Ha BHYTPEHHIOH
YacTb KaXA0M1 BTYNKU.

3 in¢ capli kadit gerekiyorsa, her iki gobegin de i¢
kismina adaptor yerlestirin.

Erep 3 aroMmMaik Kaybi3abl Karas kaxeT 6onca,
9p6ip xabTbIH iwwKi 6enirine apanTepnepai
OPHanNacTbIpbIHbI3.

Olilge @ los: 3 puliie Bloiy ) doloxll Jl> 5
970 S oo Sl gl (58

Unlock and remove the blue hub from the left end of
the spindle. Keep the spindle horizontal.

Pa36bnoKUpYyIMTE M CHUMUTE CUHIOK BTYIIKY C IEBOT0
KOHLA Bana. [lepXxuTe Ban ropusoHTanbHo.

Mavi renkli yuvanin kilidini acin ve milin sol ucundan
cikarin. Mili yatay durumda tutun.

YPLUBIKTbIH, COM XaK YLUbIHAH KeK KyMLueKTi 60caTbin,
anblHbI3. YPLUbIKTbI KBNAEHEH KYHiHAe YCTaHbI3.

31 el o sty 531 gomal 5 oLl 3
8"b9 ‘_5\3 UIJSJJI dgoL wle bal> .()bg-\ﬂ d90L 0
sl



® Rest the roll of substrate that you want to load on the
loading table.
Note: make sure that the roll is placed correctly as
shown above.

Pa3mecTuTe pynoH HoCUTens Ans ne4yaTu, KOTopbli
TpebyeTcs 3arpy3uTb, Ha 3arpy304HOM CTONe.
NMpumeuanue. Y6eamrecb, 4To pysioH pasMeLLeH
NpaBUIbHO, Kak NOKA3aHO Ha NPMBEAEHHOM BblLLe
PUCYHKe.

Takmak istediginiz alt tabaka rulosunu yiikleme
tablasina dayayin.

Not: rulonun yukarida gdsterilen bicimde dogru
takildigindan emin olun.

@ XykTey ycTeniHe XyKTeriHi3 KeneTiH 6acna HerisiH
CanblHbI3.
EckepTne: opaybILUTbl XX0FapblAa KepceTinreHaen
[LYPbIC OPHANACTbIPbIHbI3.

o gl (sle Lglyasss 135 (sl 8yl Dilglsnl @i
Jaesill

99 LoS s JSuiy dilglwdl giog (o 15U :dbB>No
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Fully insert the spindle into the substrate roll (No gap
should exist between the spindle hub and the roll).

MoNHOCTbIO BCTABbTE Ban B PY/IOH HOCUTENS ANs
neyatu (Mexay BTYSIKOM Bana U pyNOHOM He [LOSXHO
6bITb 3330pa).

Makara milini alt tabaka rulosuna sonuna kadar
yerlestirin (Mil yuvasi ile rulo arasinda hig bosluk
olmamalidir).

¥YpLbIKTbI 6acy Heri3iHiH 0paybILUbIHA TONbIFbIMEH
@HTi3iHi3 (YPLUbIKTbIH KyNLIeri MeH opaybILl apacbiHAA
KybIC 60/Maybl THIC).

o)) 8l dilgll ULy JotsIl ohg Ul sges Js-l
.(aj|_9.h.u)‘3|9 Ohg Ul 590 j9=xo (a3 Bgxd A>-g3 Al

Slide the blue hub onto the spindle. Make sure that the
blue hub is fully inserted into the roll of substrate (no
gap should exist between the hub and the roll), and
then lock the hub.

HapBuHbTE CHHIOIO BTYNIKY Ha Ban. Y6eauTech,

YTO CMHAA BTYNIKA NOMHOCTHIO BCTABMEHA B PYSIOH
HocuTens Ans nevaty (Mexay BTYNIKOW U PYyNIOHOM He
[L0MXHO 6bITb 3330pa), @ 3aTeM 3a6710KUPYITE BTYIKY.

Mavi yuvayi mile gecirin. Mavi renkli yuvanin alt tabaka
rulosu i¢ine tamamen yerlestirildiginden emin olun
(yuvaile rulo arasinda hi¢ bosluk olmamalidir), sonra
yuvayi kilitleyin.

Kek KynLekTi ypLUbIKKA Kapal CbIpFbITbIHbI3. Kek
KYNLWeKTiH 6acy Heri3iHiH 0paybILbIHA TONbIFbIMEH
€eHYiH Kaaaranan (YpLUbIKTbIH KyMLIeri MeH opaybiLu
apacbIHAa KybIC 60IMaybI TUIC), KYNLLEKTi 6eKiTiHi3.

JB3] o 1S5 .0bgll sgac (ke G531 Jommoll Ll

i o) 85l Dol J315 JolsIl 3531 yoxoll

Jod) @8 @ (rog ddilgbunily somall o 59?-"‘;:5
)

With the blue hub on the left, lift the loading table to
ease the spindle into the printer.

Pacnonoxwe pymnoH Tak, YTobbl CUHSS BTYNKa 6bina
CneBa, OMyCTUTe 3arpy304HbIii CTON ANA 06neryeHns
YCTaHOBKM Bania B NPUHTEP.

Mavi renkli yuva solda iken, mili yazicinin igine
yerlestirmeyi kolaylastirmak icin yiikleme tablasini
kaldirin.

Kek KynLeKTi con XafblHa Kanablipbin, XyKTey
yCTeniH KeTepin, YpPLUbIKTbIH NPUHTEPre eHYiH
KeHiNAeTiHi3.

gl 28,1 yludl (sde 3,531 jgmrall @lasimly
Aoylall 3>l ohg Ul sges Cuds Jrganid Jgosxl
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Insert the lead-edge of the substrate into the printer
where shown.

Important: Make sure the printable side of paper is in
the correct position as shown above.

BcTaBbTe nepeaHol KPOMKY HOCUTENA ANs NeYaTi B
NPUHTEP, KaK NOKA3aHO Ha PUCYHKE.

BaxxHo! Y6eautech, 4To CTOPOHA bymaru,
npeAHa3HauYeHHas A1 NeyaTu, HaX0AUTCA B
NPaBWIbLHOM MONMOXEHUM, Kak NOKa3aHO BbiLLE.

Alt tabakanin &n kenarini gosterilen yerden yaziciya
yerlestirin.

Onemli: Kagidin bask yiizeyinin yukarida gosterildigi
gibi dogru konumda oldugundan emin olun.

Bacy Heri3iHiH XuWeriH NnpuHTepre cypette
KOPCETiNreHAen eHrisiHis.

Manbizabl: KarasabiH 6acbinaTbiH Xafbl XX0Fapblaa
KepCeTinreHaen TMICTi OpHbIHAA eKeHiHe Ke3
KETKI3iHi3.

0o (58 dsyladl U3y 854S doadioll A8l Ui

. laoye
9 4891 o delal) wlbadl Cilodl ol go 1SU 1 eld
oMel zupgo 99 LoS zsiall guogll

Wait until the substrate emerges from the printer as
shown.

MNopoxaute, NoKa HOCUTENb He BbIMAET U3 NPUHTEPA,
KaK MOKa3aHOo Ha PUCYHKe.

Alt tabaka resimde gosterildigi gibi yazicidan ¢ikana
kadar bekleyin.

bacy Heri3iHiH NpUHTEpAEH CypeTTe KepceTinreHaen
LUBbIFYbIH KYTiHi3.

0¥ 99 LaS dsylbll 5o 8355l Ol ) Lol
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Select substrate category

H Favorites

Self-Adhesive Vinyl

Textile

PVC Banner

PP & PE Film & Banner

/-\/-\O

Please wait

On the front panel, select the family of the substrate
roll you loaded into the printer, and then press the OK
button.

Note: If you are unsure of the specific substrate;
select the generic one.

Ha nepepHei naHenu BbI6epuTe TUN PYIOHHOIO
HOCUTENSA, 3arPY>XEHHOr0 B MPUHTEP, @ 3aTEM HaXMUTe
KHonky OK.

Mpumeyanue. Ecnu Bbl He yBepeHbI B MPaBUNLHOCTU
Bbl6Opa HOCMTENA ANA NevaTu;

BblG6epUTe CTaHAAPTHBIN HOCUTENb.

On panelde, yaziciya yiiklediginiz alt tabaka rulosunun
serisini secin, ardindan OK (Tamam) diigmesine basin.
Not: Spesifik alt tabakadan emin dedilseniz;

genel bir alt tabaka kullanin.

AnppbIHFbI TaKTafaH NPUHTEpre KYKTenreH 6acy
HEri3iHiH, 0paybILWbIHbIH, TYPiH TAHAAHbI3, 0AAH KeWiH
OK Ty#MeciH 6acbiHbI3.

Eckeprtne: Erep HakTbl cy6CcTpaTThl GiNnMeceHis;
Xannbl cy6cTpaTThl TaHAAHbI3.

Cad sl 85l Bilghoul dlile sa> dyolodl d>gll (o
wle biol 03 (yog dsalodl (28 Lglo=i

. (Bdlg0) OK

a0 tduplel 83451 (o 13Slie oS5 o) Jlo> (08 :dbo>No
dolell 3jusyI

The printer automatically performs substrate advance
calibration and printhead alignment. Please do not
stop those processes to ensure successful printhead
alignment.

MpUHTEp aBTOMATUYECKM BbINOMHAET KanM6poBKyY
[LBWXKEHUS HOCUTENSA 1 BbIPABHUBAHUE NeYaTaloLmx
rofoBoK. He ocTaHaBnMBaiTe AaHHbIE ONepaLumm;
OHM HE06X04MMbI 415 YCMELUHOr0 BbIPAaBHUBAHMSA
neyaTaroLLmX rosioBoK.

Yazici otomatik olarak alt tabaka ilerletme
kalibrasyonu ve kafa hizalama islemini yapar. Baski
kafasinin basarili bir sekilde hizalandigindan emin
olmak icin bu islemleri yarida kesmeyin.

MpuHTep 6acy Heri3iH anFa XbIUTXbITY YLiH Kanubpney
XaHe 6acy MHenepiH peTTeyai aBTOMATTbl TYpAe
opblHAANAbI. bacy uHenepiH caTTi peTTeny yuiH,
KYMbICTbI TOKTATNaHbI3.

ool 8150oesg Bl 0185 Bpless WAL deylall egds
8l3lore lowa) Olilosll 018 Bléy] eac (s deldall
Aelball gl dss
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Welcome to the HP connectivity wizard

Connectivity wizard will check printer connection
automaticaly.

This may take a few minutes.

Follow connectivity wizard (make sure LAN cable is
connected).

CnepyiTte ykasaHMaM MacTepa noaKHoYeHns
(y6eamTecn, 4To Kabesb NOKanbHOM CeTn
noAcoeauHeH).

Baglanti sihirbazinin yénergelerini izleyin (LAN
kablosunun bagli oldugundan emin olun).

Kocbiny we6epiH opbiHaaHbi3 (LAN kabeniHiy
KanfaHFaHbIHA K63 XEeTKi3iHi3).

) LAN U5 g3 iro 45T) JUasdl gelleo gl
(udseoll JUasHI

If the network requires a web proxy to access the Internet, ensure you have the proxy port and proxy address information.
If you setup a Manual IP Address, make sure to correctly enter the DNS and Gateway addresses. This information can be
retrieved from a computer on the local network with internet connectivity, and should have been obtained during site
preparation. See the Site Preparation Guide for instructions on how to obtain web proxy configuration information.

Ecnv Ans noaKntoueHus cetn K HTepHeTy TpebyeTcs Be6-NpoKcu cepBep, y6eauTech, Y4To 3a4aHbl NOPT M agpec
npokcu-cepeepa. Ecnu B HacTpoiikax BbIGpaHo 3aaaHue IP-agpeca BpyyHyHo, y6eauTech, uto agpeca DNS-cepeepa 1
LUNH03a BBEAEHDI MPABUIbHO. 3TY UHGOPMALMIO MOXKHO MOJYYNUTb C KOMMbIOTEPA B JIOKANIbHOM CETH, MOAKHYEHHON
K NHTepHeTy. [laHHyo MHpOpMaLMIo criesyeT cobpaTh BO BpEMs NOArOTOBKM paboyero MecTa. bonee noapo6HyHo
MHPOPMALMIO OTHOCUTENBHO MOMY4eHUs CBEAEHUI 0 KOHUIypaLum Be6-NpoKcu cepeepa cM. B PykoBoacTee no
NoAroToBKe paboyero MecTa.

Ag, Internete girmek icin web proxy’si istiyorsa, proxy baglanti noktasi ve proxy adres bilgisine sahip oldugunuzdan emin
olun. Manuel IP Adresi ayarliyorsaniz, DNS ve Ag Gecidi adreslerini dogru girdiginizden emin olun. Yerel agda Internet
baglantisi olan bir bilgisayardan elde edilebilen bu bilginin kurulum yeri hazirlanirken 6grenilmesi gerekir. Web proxy
yapilandirma bilgisini 6grenmeyle ilgili ydnergeler icin Kurulum Yerini Hazirlama Kilavuzu'na bakin.

Erep >xeni MHTepHeTKe Kipy YLUiH NPOKCK Tanan eTce, MPOKCU NOPTbIHbIH, 60NYbIH XaHe MEKeHXXalblH KaMTaMacbI3 eTy i
KanaranaHbi3. Erep IP MekeHXalblH KONIMeH opHaTcaHbi3, DNS >aHe Gateway MekeH>XannapbiH Aypbic 6epiHi3. byn
aKnapaTTbl IHTepHeTKe XeprinikTi Xeni apKblsibl KOCbINFaH KOMMbIOTEPAEH anyFa 60nabl X3He XXYMbIC OPHbIH 33ipney
KesiHAe AanblHAAN KO KaxeT. Be6 npokcn KoHdUrypaumsacol Typanbl aknapatTbl Site Preparation Guide (XyMbIiC opHbIH
93ipney HycKaynbliFbl) KyXaTbIHaH KapaHbl3.

Cad Jb (08 .JsSoll lgic Ologlog JsSgll idie Ol o 35U iyl () Jogregl) cug JsSos dSuidl ddlas Jlo>- (08
Ologleoll 6 £L>_).u.u| OSed g JSui Gatewayg DNS (wilgic JI5-5] (1o G «So (Cpl JgSgig n) IP Olgic slach
890l jug=xi Juls @) .23g0)l jugmd Ul Lale Jguoml aonig 1yl JLeidh dilseoll dSudll (ale igues jla> oo
(9dl JiSy (52955 Ologlee (e Jguamdl dutyS (e Oyl (e Jgraxl
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Configure RIP
Hactpovika RIP
Yapilandirma RIP

RIP koHdUrypauusanay

RIP (3955

AR




@ Your printer is now ready to use!
Install RIP software and configure your printer using this
IP address: 192.168.2.83

Go to www.hp.com/go/latex110/support and learn how to
use your printer to take advantage of HP Latex Technology.

e

80

FlexiPRINT
HP Basic 100
Series Edition

81

82

HP Latex Mobile Apb\‘
” El .-

\@ Latex [5]

Congratulations! Your printer is ready to print. Please,
take note of your printer IP address, you will need it
during the RIP configuration.

Mo3gpaensem! [pMHTEP roTOB BbINOMHATL NEYaThb.
3anuwuTe IP-appec NpuHTEPA, OH NOHAZ06MTCA BO
BPEMSA HAaCTPOWKM Npunoxexus RIP.

Tebrikler! Yaziciniz yazdirmaya hazir. Yazicinizin IP
adresini litfen not alin. RIP yapilandirmasinda lazim
olacaktir.

KyTTbiKTaliMbI3! MpUHTEp 6acbin WhiFapyFa AanbiH.
MpuHTepaiH IP MeKeHXXabIH Xa3bIn anbiHbi3, on RIP
TeHLeyi Ke3iHae KaxkeT 6onaabl.

oMo 033 Eley delial 8l clisylb Wiilgs
sl -l eyl (5,531 JgSg3g9 ) IP Olgisy
{aupdill Hguall gllao golin) RIP (19S5

A FlexiPRINT HP Basic 100 Series Edition license is
included with the printer.
Go to: www.saicloud.com to download it.

B KOMNNEKT NOCTaBKMU NPUHTEPA BXOAMUT JIMLLEH3MUS HA
lexiPRINT HP Basic 100 Series Edition.

MepeiaunTe no agpecy: www.saicloud.com gna
3arpysKku.

Yazici, bir FlexiPRINT HP Basic 100 Series Modeli
lisansiyla birlikte gelir.

Su adresi ziyaret edin: www.saicloud.com ve lisansi
indirin.

FlexiPRINT HP Basic 100 cepUsCbIHbIH LWbIFApbIbiM
JIMLLEH3MACHI NPUHTEPTe KOCbINFaH.

OHbl XXYKTen any yLiH MbIHA TOPaNKa eTiHi3: www.
saicloud.com.”

] i o] pass)3 0952
29 0 FlexiPRINT HP Basic 100 Series Edition
-y jiid www.saicloud.com :(oJ] Jsl .dsyla)l go

You can now start printing on your HP Latex 110
printer. Please read the Introductory Information to
know more about how to print.

Tenepb MOXHO HayaTb NeyaTb Ha NpuHTepe HP Latex
110. NpouuTaiiTe BBeAeHMe, YTO6bI 60/IbLLE Y3HATH O
npoueaype neyatu.

Artik HP Latex 110 yazicinizla yazdirabilirsiniz.
Yazdirmayla ilgili daha fazla bilgi icin litfen Tanitici
Bilgiler bélimiinii okuyun.

Enpi HP Latex 110 npuHTepiMeH 6acbin WbiFapyAabl
6actayra 6onagbl. backin Weirapy agici Typanbl
KOCbIMLLIA aKnapaTThbl any yiwiH Kipicne aknapatTbl
OKbIN LWbIFbIHbI3.

HP Latex 110 dsylb sle delall (3 sl 031 lisioy
0,21 dgoyait)] Ologleall 35S (s .l dulll
Aol 49,8 e joll

Download the HP Latex Mobile App.

3arpysute Mo6unbHoe npunoxenue HP Latex.

HP Latex Mobil Uygulamasini indirin.

HP Latex yanbl KonaaH6acbIH XXYKTen anbiHbi3.

.HP Latex Mobile App (g3 Ja i 03
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CAN ICES-3 (A) / NMB-3 (A) KK usprapcaA R

EhAEY
PRODUCTO NO CERTIFICADO EN SEGURIDAD
ELECTRICAEN ARGENTINA.

Apto para ser operado por personal con

conocimientos en materia eléctrica.

No instalar al alcance del piblico en general. No utiizar en procesos de ensefianza.
No utiizar en comercios con atencion al publico.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
0 ion is subject to the following two conditions:

* appec HP
**[laTa U3roToBNeHusa

* HP mekeHxalibl
**OHAipY KYHi
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@ © Copyright 2016 HP Development Company, L.P.

The information contained herein is subject to change without

notice. The only warranties for HP products and services are set forth
in the express warranty statements accompanying such products and
services. Nothing herein should be construed as constituting an
additional warranty. HP shall not be liable for technical or editorial
errors or omissions contained herein.

© Copyright 2016 HP Development Company, L.P.

@ WHdopmauus, coaepxaLuancs B HACTOALLEM LOKYMEHTE,
MOXET 6bITb M3MeHeHa 6e3 NpeABapUTENbHOMO yBeAOMNEHHS. Bce
BWAbI FapaHTWI Ha NPOAYKTbI M ycnyri koMnakuu HP ykasbisatotcs
MCKMIOUNUTENBHO B 3aABMEHNAX O FAPaHTUK, NPUNAraeMbIx K
yKa3saHHbIM NPOAYKTaM 1 ycnyram. Hukakas 4acTb HacTosLLero
JI0KYMEHTa He MOXeT PacCMaTpUBaThCA B Ka4eCTBe OCHOBAHUSA ANs
[L0MONHUTENbHBIX FAPaHTHITHBIX 06513aTenbeTe. Komnanus HP He
HeceT 0TBETCTBEHHOCTb 38 TEXHUYECKUE U FPAaMMaTUYECKUE OLUMBKM
HETOYHOCTH, KOTOPbIE MOTYT COAEPXKATbCS B AAHHOM [LOKYMEHTE.

@ © Copyright 2016 HP Development Company, L.P.

Bu belgede yer alan bilgiler haber verilmeksizin dedistirilebilir.

HP iirlin ve hizmetleri icin gecerli olan yegane garantiler, s6z

konusu iriin ve hizmetlerle birlikte verilen agik garanti beyanlarinda
belirtilir. Burada kullanilan hicbir ifade ek garanti olarak yorumlan-
amaz. HP, bu belgede yer alan teknik hata veya redaksiyon hatasi ve
eksikliklerinden sorumlu tutulamaz.

@ © Copyright 2016 HP Development Company, L.P.

Ocbl Ky>KaTTarbl aKNapaT eckepTyci3 83repTinyi MyMKiH.

HP eHimaepiHe 6epinreH keningikTep MeH KbI3MeTTep eHiMaep
HeMmece KbI3MeTTepMeH 6ipre XababIKTanfaH Tikeneu keningik
Manimaemecige 6epinreH. MyHaarbl aknapaT KOCbIMLIA Keningik
peTiHae TyciHinmeyi Tvic. HP koMnaHuACb! ocbiHAA 6ap TEXHUKANbIK
HeMmece peAaKTop/ibIK KaTenepre HeMece aknapaTThbiH XOKTbIFbIHa
XayanTbl 60n1Maiabl.

-HP Development Company, L.P ds,.iJ 2016 ple) guall $98> © ®
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